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hivatal :

Buíainagy átea 151. este, 
hova a lap szellemi és anyagi 
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A kivándorlás.
A sok politikai cikk után hadd 

Írjunk egyszer egyébről is. És kezd­
jük egy kis idézettel. Elmondhatunk 
egy valódi történetét.

Történt ugyanis, hogy a Kárpátia 
nevű, magyar kivándorlókat szállító 
óriás gőzöst idegen kikötőben észre­
vette Edvard angol király. Udavitette 
magát a hajóra, elhuzatott magának 
néhány magyar hazafias dalt (hírlik, 
hogy a Kossuth nótát is), mire a ki­
vándorló magyarok éljen riad alom bán 
törtek ki, a hajó zenekara pedig rá­
duplázott az angol nemzeti himnusszal.

Elment az angol király, eltávozott 
a Kárpátia gőzös is, ki a nagy Óce­
ánra, Amerika fele.

Nemde: szép jelenet lehetett ez? 
Talán erdekes volt a kép és ha 

pusztán krónikások maradnánk, azt 
mondhatnék, hogy: pompás, érdekes, 
lelkes volt.

. . . Nem igaz, mert mi nem ta­
lálunk ebben semmi érdekest, semmi 
szépet, hanem csak elszomorítót, el­
rettentőt.

Semmi közünk ahoz, hogy az an­
golok királya örömet érzett, hogy egy 
angol matrózokból álló, angol társaság 
tulajdonát képező hatalmas kivándo- 
roltató gőzössel találkozott.

Legkevésbé sem lágyulunk el 
arra, hogy szerencsétlen kivándorló 

honfitársaink mélységes szomorúságára j 
magyar hazafias dalokat húzatott az 
angol király.

Hanem lelkünk mélyeben érezzük 
azt a mardosó bánatot, szivünkbe nyi­
lallik a fájdalom és előttünk az a 
kérdés:

Hát miért kell olyan soknak e 
honi földről kivándorolni? mi az igazi 
oka annak? és ha tudják illetékes he­
lyeken az okát : miért nem segítenek 
azon? miért támogatja, mozdítja elő, 
könnyíti meg az állam a kivándorlást 
és miért nem törekszik lehetőve, elvi­
selhetővé tenni annyi sokaknak az 
itthonmaradásat ?

Gondoljuk meg és borzadjunk el 
a gondolattól:

Évente átlag 130 —150 ezer ma­
gyar állampolgár hagyja el a hazát, 
letelepedik idegen, talán ellenséges 
érzületű, féltékeny népek milliói között, 
ahol egy csekély töredék talán boldo­
gul, de meg több elpusztul, ott senyved.

Faj a lelkünk, fáj a szivünk, sírni 
szeretnénk, amikor egy olyan rettene­
tes hajó 3---- 1- ezer honfitársunkkal
útra kél. Kévés, nagyon kevés látja 
viszont azokból a Kárpátok alját, a 
sik alföldet, az ákácos falu táját. Le­
het azoknak a hajóknak bármi hang­
zatos, szép a nevük, hívhatják Kárpá­
tiának, Pannóniának, — csak szállít- 

. ják, csak viszik el, el a véreinket 
messze, bizonytalan idegenbe . . .

Betegség senyveszti a népünket, 
halál pusztítja a sokaságunkat, nyo­
morúság tizedeli a nemzetet.

A tetejébe jön a kivándorlási 
hajó és rengeteg gyomrába ezerszámra 
fogadja be a munka- és keresőképes 
még életerős honfitársunkat.

Jól van ez így?
Éhez talán nincs köze a nemzeti 

politikának ?
Ez nem fontos, sürgős és meg­

oldást váró kérdés?
Hát akkor mi a csoda!
Talán valami természetes állapot, 

mint az, hogy például: kihajt a fa, 
zöldül a mező, jön a kivándorló hajó 
abba tessék beszállani és menni el, 
el a hazából ? . . .

Nem !
Ez nem természetes, beteges, kór- 

ságos, sőt kétségbeejtő állapot.
Ez nagy bajt, nemzeti veszedel­

met jelent. Ez semmi egyéb, mint 
folytonos, de biztos közeledés a nem­
zeti nép- es vagyon-, erőfogyatko­
zás felé ’.

Miniszter urak! Járatos politiku­
sok! Nagyságos képviselőink! és min­
den elöljáró hivatalosak !

Adóviszonyokat javítani, kerese­
tet javítani, megélhetést lehetővé tenni, 
közmunkákat elrendelni, az ország 
züllését megakadályozni ne késsenek!

Ne hagyják fejük felett elrepülni 
az időt cselekvés, gondolkodás, segí­
tés nélkül.

TÁRCA. -<&
A legszebb asszonyok.

— Irta: Weyner Emil —

(Folytatás és vége.) 2

Lázasan kutatják jelenleg az angol 
kozmetikusok a kínaiak hajfestékét. Föl­
eleven i tik egy hírneves orientalistának, 
Stanislas Juliennek. 1847-ben az institut 
de Francéhoz beadott jelentését, melyben 
arról van szó, hogy a kínaiaknak valami 
olyan italuk van, mely megakadályozza 
az öszülést.

Parisban az akadémia 1847. junius 
hónap 21-én megtartott ülésének jegyző­
könyvében megtalálható a következő ér­
dekes jelentés:

„ . . . A kínaiak értették annak a 
módját, hogy bizonyos táplálékkal és rész­
ben külső szerekkel miként kell a haj 
gyökerét átjáró folyadékot (liquide) olykép­
pen megváltoztatni, hogy az a hajakat 
festi, hogy az ősz és vörös hajak feketék 
legyenek, mely fekete szin a legkésőbb 
korig is megmarad. Imbert ur szerint, aki 
ina kuniban püspök, Voison abbé, a mis- 
szinoáriusok főnöke élő bizonyítéka annak, 
hogy a hajakat belső úton lehet festeni. 
Így korrigálják a kínaiak a természet hi­
báit és ezért novezik őket már a legrégibb 
idő óta fekete hajú népeknek".

Ez a pár rég elfeledett sor, mely egy­
koron a Kínát bejárt utazó a Franciaor­
szág első tudományos testületé előtt mon­
dott, most kutatásoknak és búvárkodások­
nak fogja alapját képezni, melyek ered­
ményt mutatván föl, hivatva lesznek arra, 
hogy az ember legszebb remeke, a fej 
dísze sohasem őszüljön meg. Amig e ku­
tatások befejeződnek és ismertté teszik 
azt a csodaszert, amit a kínaiak használ­
tak már az ősidőkben, addig a henna és 
reng keverékkel festenek, azzal, amit ná­
lunk keleti hajfestéknek neveznek.

A perzsa sah régebbi háziorvosa, 
Polák dr. utján jutott Európába a keleti 
hajfesték hire és ismerete. A festék egyik 
alkatrészét, a hennát, mely tudvalevőleg 
egymagában vörösre fest, már a biblia is 
említi : már Zoroaster, a nap és tűz kul­
tusz hívei festették hajukat hennával tűz 
vörösre, mely festés náluk kötelező volt, 
esztendőnként egyszer (ami időszámításunk 
szerint március hó 21-én.)

Perzsiában szokás volt, hogy a vő­
legény esküvő előtti napon egy tál finom 
hennát ajánljon föl menyasszonyának. Ez­
zel a hennával a menyasszony haját, kör­
meit, tenyerét, és talpát festi meg. Azt 
mondják, hogy ez a szokás még ma is 
fönnáll Egyiptomban és Törökország né­
mely vidékén.

Lady Shoil (Glimpses of life in Per 
sia) a sah mámájáról a következőket Írja, 
„A tenyere és kézujjainak körmei vörösre 
voltak festve egy növénnyel, melyet hen­

nának neveztek, inig az alsó szemhéjá­
nak a széle asak antimonnal volt feketére 
festve.*

A henna renggel vegyítve a legszebb 
fekete és barna szint adja; és a vegyü- 
lékből azt tartják, hogy a hajhullást meg­
akadályozza.

Az angol nők igen sokat adnak a 
dús hajzatra. Legszebb bája az angol nő­
nek, ha homlokát szép sima, lenge hul­
lámokban körülvevő hajzatát vállaira egy­
szerűen, természetszerűen leereszti.

Mennyire másként fest ezzel szem­
ben a francia nő, aki baj-toalettjét a pe- 
ruquerira összes segédeszközeivel, hamis 
tincsekkel, túrákkal, parókával és hajbe­
tétekkel kénytelen összeállítani. John Bull 
régtől fogva csúfolják a franciát, aki mi­
kor társaságba megy, ajtó előtt hajat uj­
jaival megigazítja, vagy állandó kísértje­
ként vele hordott fésűvel uj frizurát íög- 
tönöz. Még a párisi színész is, — mondja 
az angol — ha angol férfi szerepe van, 
akárhányszor igazítja a színpadon hajfürt­
jeit, pedig nincs férfi Angliában, ha gent- 
lemann és még hozzá nem snob, akinek 
eszébe jutna idegen ajtó előtt frizuráját 
rendezgetni.

A hajakról szólván, emlékezzünk 
meg arról is, hogy Angolországban a haj­
hullás megszüntetőjeként egyedül és ki­
zárólag a kék sugarak szerepelnek. A 
shampooinozást és „villamos hajmosást*, 
amit Berlinben, Becsben és Budapesten 
angol hajápolási metódusnak neveznek,
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Mert jön a hajó és megy a hajó. 
Jön a hajó és viszi a véreinkét. 

Viszi, mert sok minden bajban leled­
zik a kis ember. Drágítják az eleimet, 
a lakást, a megélhetés minden feltéte­
lét, a polgártól mindenki csak köve­
tel, de adni nem ad semmit. A kere­
seti, a jövedelmi viszonyok a kisem­
bereknél egyenesen botrányosak. Fel­
merül a kivándorlás ösztöne, mint 
utolsó eszköz.

Jó urak !
Nagyon tudós és bölcs urak!
Mi lesz végtére is a folytonos ki­

vándorlás végezete? Hová vezet?
Egyre apadnak, megfogyatkoznak 

a dolgos, erós, munkálkodó kezek, — 
pusztulás, züllés következik el, — 
széthullunk, mint a kéve.

Urak ! Elöljáró urak !
Történjek immáron valami a ki 

vándorlás bajai ellen, nehogy késón, 
üres országban, elnéptelenedett terü­
leten fogdosni, keresni kelljen majd 
azt, aki segedelmet fogadjon el, aki­
nek egy kis jólétet varrjanak nyakába.

Urak!
A nép baja a nemzet baja 1 
Mentsük meg a népet, mert a 

nemzetet mentjük vele!

Értekezlet
a Fogyasztási Szövetkezet ügyében.

A tisztviselők, akik jövedelmüket 
nem fokozhatják és mindennapi szükség­
leteiket sem szólíthatják már lejjebb, iga 
zán kétségbeejtő helyzetekben elhatároz­
ták, hogy egybe tömörülve fogyasztási 
szövetkezetei fognak létesíteni az arány­
talanul nagy drágasággal szemben, amely 
nemcsak hogy állandóan tartja magát, de 
majdnem minden irányban emelkedik. 
Különösen a városi tisztviselők azok, akik 
a mostani hallatlan drágasággal szemben 
védekezni egyáltalán nem, vagy csak alig 
tudnak és mindinkább közelebb jutva a 
kétségbeeséshez, szinte reménytelenül néz­
nek a jövő elé, amely mindegyre sivárabb- 
nak Ígérkezik.

Azok, akiknek módjukban van az | 
árak emelése, aránylag még elég jól érez- : 
hetik magukat, mert amit elveszítenek a 
vámon, azt a réven behozhatják. A szabó, 
suszter, a mészáros, a lisztes slb. drágáb­
ban jut mindenhez ; igen, de azzal segít 
magán, hogy ők is emelik az árakat s 
igy a kiegyenlítés úgy ahogy, mégis meg­
történik. Nem különben tesznek azok is, 
akik fix fizetéshez nincsenek kötve s van 
eladni valójuk. A városi tisztviselők, ta­
nítók, tanárok, szóval mindazok, akik fix 
fizetéshez vannak kötve, azok veszik észre 
leghamarább és sinylik meg a mostani 
kecskeméti állapotokat. De legjobban a 
városi tisztviselők, akik a régi 10 év előtti 
fizetési rendszer szerint vannak dotálva 
és a mai helyzet és életkörülmények mel­
lett kell élethalál harcot vivniok a drága­
sággal.

Eme köztudomású ténykörülmények 
indították a városi tisztviselőket arra, hogy 
szövetkezetét alakítanak részvénytársasági 
alapon, amely szövetkezetnek tagja lehet 
mindaz, akinek fix fizetése van s bizo­
nyos számú üzletrészt jegyez.

A fogyasztási szövetkezet eszméje, 
mondanunk is fölösleges, annyira kapós 
lett, hogy a megalakításra már eddig is 
194 en Írtak alá, ami már magában véve 
igen szép és rendkívül üdvös dolog. Mert 
csak igy érhetünk el valamit, ha a drá­
gasággal szemben másként nem tudunk 
védekezni. Ez azt hiszem minden okos 
és józan észnek, jól felfogott érdekében 
áll. Nem keli várnunk, hogy jó magyar 
mondás szerint a „sült galamb a szánkba 
repüljön*, hanem mindnyájunknak azon 
kelt lenni, hogy a fogyasztási szövetkezet 
mihamarább létrejöjjön.

A mull szombaton délután 6 órára 
hivattak össze az aláírók s azok egy kis, 
de lelkes csapatja össze is jött, hogy er­
ről a dologról tárgyaljon. Sajnos, nem 
voltak ott sokan, de az most más lapra 
tartozik, hogy miért; azért-e, mert az ösz- 
szejövetel ideje nem jól volt talán meg­
választva, vág}’ pünkösd ünnepe követ­
kezvén, el voltak foglalva. A megjelentek 
azonban lelkesen és ügyszeretettel tár­
gyalták a fogyasztási szövetkezet eszmé­
jét és Sándor Istvánnak, a város rendkí­
vül agilis, széles látókörű és tudású fő­
jegyzőjének az indítványára kimondta az 
értekezlet, hogy az alapszabályok helyes i 
és elfogadható kidolgozására egy bizott- | 
ságot küld ki, amely bizottság lehető 
legrövidebb idő alatt dolgozza ki az alap­
szabályokat és igy készen terjessze elé

az összehívandó alakuló közgyűlésnek s 
ott nyomban kimondják a megalakulást.

A kiküldött bizottság tagjai: Györffy 
Pál rendőrkapitány, Füvessy Imre h. rfö- 
kapitány, Ottó Sándor mérnök, dr. Dö­
mötör Sándor kir. közjegyző helyettes, 
Tormássy Sándor tanitó, Nagy Károly 
állami föreáliskolai tanár, jegyzője Bende 
László adótelekkönyvi s. nyilvántartó. A 
bizottság kifogja egészíteni magát a kir. 
törvényszék, m. kir. posta és távírda, kir. 
adóhivatal, kir. járásbíróság és a tanári 
kar egy egy tagjával, hogy igy minden 
testület képviselve legyen a tárgyalásokon.

A tárgyalások már e héten kezdő­
töket veszik s bizonyára mindnyájan azon 
leszünk, hogy azokon mi hamarább elké­
szüljünk a szükséges munkálatokkal, mert 
még a nyár folyamán fel kell állítani a 
fogyasztási szövetkezetét.

A fogyasztási szövetkezet felállítása 
esetére nem kötjük magunkat ahhoz a 
merev és nem üzleties állásponthoz, hogy 
csak tagok vásárolhatnak a szövetkezet­
nél, hanem mindenki, akinek csak érde­
kében áll, hogy valamivel méltányosabb 
és olcsóbb árak mellett jusson árúkhoz, 
a mostaniaknál. És ez azt hiszem szép 
jövőt fog biztosítani a szövetkezek fenn­
állásának. n j .Benae László.

k Tisztviselő Egyesület színházi estélye.*
Pünkösd szombatján lépett először 

a nyilvánosság elé a Kecskeméti Tisztvi­
selő Egyesület egy színházi estély kere­
tében s dicsőségére legyen mondva, ez a 
bemutatkozás fényes, káprázatos jövőt 
jósol a fiatal egyesületnek. Az a nagy­
számú, előkelő közönség, melyet szomba­
ton este a színház falai közé fogadott, 
legékesebb dokumentuma úgy az estély 
művészi, ízléses programúi jának, mint an­
nak az érdeklődésnek, szeretetnek, mely- 
lyel a közönség az egyesületet körülveszi.

A kecskemétiek irigyelt vonósnégyese, 
Koller Ferenc, Szervánszky Jenő, dr. Fe­
kete László, Markó Imre, H. Halmay 
Irma zongorakisérete mellett adta elő az 
estély megnyitása képen Schumann R. 
zongora ötösét, annyi művészi tudással, 
mély érzéssel, oly előkelő modorban, ami­
lyet dilettánsoktól csak elvétve hallhatni. 
Az ő művészetükre különben fölösleges 
dicsérő jelzőket pazarolni, legékesebben

* Tegnapi számunkból helyszűke miatt maradt ki.

a mai angol már nem ismeri, különösen 
a mióta kitudódott, hogy ezen eljárások 
a fejbőrt úgy kiszárítják, hogy a hajgyö­
kerek előbb-utóbb csaknem életképtele­
nekké lesznek.

A franciáktól, főleg az Eau de Jou- 
vencet vették át az angolok. Ezt tudva­
levőleg a szépséges Dianna de Poitiers 
nek, 11. Henrik Valentinois hercegnőjévé 
emelt barátnőjének volt hosszú időkön át 
szépitőszere.

Dianna de Potiersről meg van írva, 
hogy még hatvanhatodik életévében is 
oly bájosan szép volt, hogy szépségében 
vetekedett ifjú szép lányokkal és úgy lo­
vagolt, mint senki más nő széles Francia 
országban. Leginkább sima bőréért irigyel­
ték Páris szépei. Misztikus dolgokat köl­
töttek róla, hogy Eau de Jouvence-cel él, 
a híres titkos szerrel, fiatalító elexirrel, 
melyet Oduard, ki orvosa és gyógyszerésze 
volt egy személyben, készíti számára, de 
csak egyedül az ő számára.

Rengeteg aranyakat Ígértek Oudard- 
nak, ha elárulja Dianna de Poitiers szép­
ségének titkát, az Eau de Jouvence re­
ceptjét. De Oudard minden kisértésnek 
ellent állott, hallgatott és csak közéltjének 
halála után nyilatkozott.

Nyilatkozatában érdekesek a követ­
kező sorok:

„Én Oudard gyógyszerész, hitemre 
és becsületemre kijelentem, hogy az 

egyedüli titkos szer, a melyet úrnőm 
használt, hogy fiatalságát és szépségét 
hetvenkettedik élet évéig megtartsa, az 
esővíz volt?

A csúnya orrok megoperálása ép­
pen úgy mindennapos, mint Párisban, vagy 
nálunk. A női archaj nem oly gyakori náluk, 
mint a franciáknál vagy erre mifelénk, 
de ha előfordul, úgy az archajas nő óva­
kodni fog társaságokba menni mindaddig, 
míg archajai megvannak.

Rendszerint az ékesebb leányoknál 
tapasztalnak archajokat az állón és felső 
ajakon. Az archajak eltávolításának módja 
rendszerint az elektrolikus eljárás, mely ez 
idő szerint teljesen kiszorította u Röntgen­
sugarakkal való hajtalanitást; különösen 
amióta általánosan tudott a Röntgen su­
garaknak veszedelmessége és káros hatása 
az arcbőrre.

Nagy szerepet játszik az angoloknál 
a szőke haj, mely nemzeti vonás. Az an­
gol anya súlyt fektet arra, hogy gyerme­
kének haja ne sötétedjen meg, sőt asz- 
szonykorában is nagy gondját képezi az, 
hogy a férjének tetsző, gondosan ápolt 
szép szőke haja ne bámuljon. Nincs is 
ország Európában, hol a chemi annyiféle 
hajvilágositást ismer, mint Angliában.

Hízott, erős csípőjű nő ritka Angliá­
ban, mert az ilyen képet visszataszítónak 
tartják és a ki a Balzac korban hízásra 
hajlik, mindent elkövet, hogy a csípőjé­

nek átmérőjét a rendeshez visszaterelje. 
A masszázson kívül van nekik e célra 
összeállított tvknőalaku apparátusuk, mely 
a fölösleges zsírnak földolgozására szolgál.

Egy bécsi szép asszony, ki velem 
egyidőben tanulmányozta az angol ladyt, 
arra hívta föl figyelmemet, hogy a sok 
tréfa és megszolás tárgyát képezett nagy 
láb és nagy kezek, mintha hírüknél kis- 
sebbek volnának. Hogy ebben a főérdem 
a cipészeké és a kezty ügy árosok é-e, vagy 
az angol nők lába és keze kisebbedtek-e 
meg az idők folyamán, azt eldönteni ne­
héz volna. Tény az, hogy ezek kisebbek 
és ma már a franciák sem ékelődnek az 
angol ladyk nagy lába fölött.

Összegezve a mondottakat, az angol 
nő kozmetikája, főleg az arcbőrnek és az 
izmoknak elaszticitását föntartó arcmasz- 
százsból és gimnasztikából áll. Eltekintve 
a dúsgazdag úriasszonyoktól, akik külön 
toilettet vesznek föl a golf-játékhoz, külön 
toilettet a kerékpárhoz, automobilhoz, lo­
vagláshoz, csónakázáshoz és tenniszhez, 
még a szegény asszonynak is megvan a 
maga kozmetikája. Olcsóbb kivitelben és 
eszközökkel szintén rendelkezésére áll a 
masszázs és gimnasztika.

Általában az az elv dominál, a mit 
Mantegazza igy fejez ki:

„Minden embernek kötelessége, hogy 
magát oly széppé tegye, amilyenné tudja 

• tenni.*
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dicséri azt az a lelkes elismerés, melyben j 
nemcsak Kecskemét, hanem a szomszéd 
városok művészetért lelkesülő közönsége 
is őket minden alkalommal részesíti.

A második pont Makray Erzsikének, 
Stark Ludovika asszony énekiskolája leg­
tehetségesebb növendékének énekszáma 
volt. Mascagni „Parasztbecsület*-éből a 
románcot és Tanay Lajos Haidé dalát 
énekelte nagy tetszés közepette. Az ő 
éneke nem a műkedvelő hangversenyek 
szokott énekszáma, Makray Erzsiké mint 
kész énekművésznő áll előttünk, ki ter­
mészetes remek hangját művészi iskolá­
zással képezve ki, hanganyagával s elő­
adásával a legkényesebb igényeket is 
kielégíti.

Műkedvelői szinielőadás következett 
most, Bracco „Hűtelen*-jét adta elő egy 
nem hivatásos, de hivatott színjátszó 
csapat. Szerencséseknek mondhatjuk ma­
gunkat, hogy olyan műkedvelőink van­
nak, mint Papp Dezsőné, Wollnhoffer 
Ferenc, Papp Dezső dr. — Papp Dezsőné 
előadó művészetének magas színvonalon 
álló voltáról külön tanulmányt lehetne 
írni. Az ő szereplésének dicséretére se­
hogy sem illenek rá azok a konvencioná 
lis jelzők, melyekkel a műkedvelői elő­
adásokat szokás kisérni. Az ő szereplése 
egészen más, mint ezek, az ő szereplése 
igazi művészet. Vollnhoffer Ferenc, az 
egyesület agilis elnöke játszotta az ud­
varló szerepét nemes könnyedséggel, ki­
váló színpadi routinnal. Örömmel üdvö­
zöljük e kiváló műkedvelőt, reméljük, 
még többször is lesz alkalmunk Ízléses 
játékában gyönyörködni. — Papp Dezső 
dr. régi ismerősünk a színpadról is, régi 
sikereit csak tetézte szombati szereplése 
alkalmával. Deák Rózsika a szobalány 
szerepében kedves ügyességgel mozgott a 
színpadon, igen tetszettek Zombory Ist­
ván és Virágh László is.

Utolsó számként egy bibliai tárgyú 
élőkép: „a Jákób létrája* szerepelt, mely­
hez a sokoldalú, fáradhatatlan Vollnhofer 
Ferenc irta a szöveget, igazi, zamatos 
bibliai magyarsággal. Jákób szerepét lié 
vay László játszotta, a színfalak mögött 
dr. Kovács Pálné és Tóth Lajosné adták 
elő nemes, előkelő modorban a Beetho­
ven dalt, Szent-Gály Gyula harmonium 
kísérete mellett. Mint angyalkák, az el­
képzelhető legszebb keretet nyújtották az 
élőképhez Biró Jolánka, Dékany Juliska, 
Dékány Birike, Deák Rózsika, Divényi 
nővérek, Fazekas Ilonka, Fodor Baba, 
Kovács nővérek, Molnár Ilonka, Pataky 
Ilonka, Pócsy Riza, Révay nővérek, Szabó 
Piroska, Szabó Mariska, Szellner Rózsika 
és Volnhoffer Ilonka.

Az élőképet dr. Kecskeméti Lajosné 
özv. Pócsy Györgyné, Tóth Lajosné, Voln- 
hofer Ferencné rendezték fáradságot nem 
kiméivé, kiváló ízléssel.

. . . Még egy megjegyzést, de ezt 
már kivételesen a közönségről. Mindig ál­
talános a panasz, hogy a publikum későn 
jön, előadás alatt beszélget stb. No hát 
most minderre nem lehet panasz, úgy 
látszik kezdenek rendhez szokni a kecs­
kemétiek. Lehetőleg mindenki idején jött, 
lehetőleg senki sem nyikorgatta a széket, 
s például a vonós négyes előadása alatt 
oly csend volt, hogy az egész színházban 
tisztán meg lehetett hallani, mikor egy jó 
gazdasszony hírében álló úrnő oda súgta 
szomszédjának ; „Kedvesem, én nem sü­
tök Pünkösdre mákos patkót!...* (só.)

NAPI HÍREK.
Kecskemét, május 22.

— Közgyűlés. A város törvényható 
6ági bizottsága e hó 28-án délelőtt 9 óra­
kor közgyűlést tart.

— A bíróság köréből. A király Po- 
komándy Dezső dr. kecskeméti kir. tör­
vényszéki jegyzőt a kunszenmártoni já­
rásbírósághoz albiróvá nevezte ki.

— Közigazgatási bizottsági ülés. A köz­
igazgatási bizottság o hó 29-én ülést tart.

— Az alpári Árpád-ünnep. Tegnap, 
ragyogó, verőfényes időben vonult ki a 
kegyesrendi főgimnázium ifjúsága Alpárin 
s ott egy szépen sikerült ünnepéllyel ál­
dozott a honalapító emlékének. Az ünne- , 
pély rendezése körül az oroszlánrész Né 
meth Károly, Szent Gály Gyula és Rol­
ler Ferenc tanárokat illeti, kiknek a nö 
vendékek betanításáért csak igaz elisme­
réssel adózhatunk.

— Bizottsági ülés. A pénzügyi szak­
bizottság május 23 án, csütörtök délután 
3 órakor ülést tart. Tárgyak : 1. A lom- 
bard kölcsönre vonatkozó intézkedések.
2. A városi kórház 1908. évi költség­
vetése. 3. Herczegh Sándor hagyományá­
nak célra fordítása.

— A kolozsvári református collégium 
jubileuma. A kolozsvári református kollé­
gium most ünnepli meg fönnállásának a 
háromszázados évfordulóját. Ma volt az 
ez alkalommal itt tartott rof. tanáregyesü­
let évi közgyűlésének első napja, melyre 
a vendégek nagy része mar Kolozsvárra 
érkezett. A kecskeméti ev. ref. kollégium 
képviseletében elutaztak Kolozsvárra Bal- 
thazár Gábor, dr. Böszörményi Géza és 
dr. Garzó Béla tanárok.

— Hol a tejvizsgáló készülék? Vall­
juk be, ha merjük, igazán, hogy mi 
ekkora nagy gazdaságot űző városban, 
ma, a 20. században is még csak ott tar­
tunk, hogy nem tudjuk megvizsgálni a 
tejtermékeket, hogy jó e az vagy hami­
sított. Nem tudjuk megvizsgálni, mert 
Kecskeméten nincs tejvizsgáló készülék, 
ami Budapesten minden valámire való 
vendéglősnek, pláne nagy kávémérőnek 
megvan; ha jól tudjuk, 30 forint az ára. 
És Kecskeméten nincs egyetlen egy se, 
legalább magának a városnak nincsen. 
Mert ha egy laikus által is már élvezhe­
tetlennek talált komisz tejet be viszünk 
a városházára, hát előbb felküldik Pestre 
megvizsgáltatni, ami 5 forintba kerül s 
azután hoznak ítéletet a tejhordó ellen. 
Az igentísztelt vevőközönség hát ne cso­
dálkozzék azon, hogy olyan tejfelt, tejet, 
meg mit kap, amilyen a tejhordónak itt- 
ott tetszik. Az a tejes valószínűleg ha­
marabb rájött erre a csodálatos, bámula­
tos állapotra, mint a fogyasztó közönség, 
aki talán e sorokból tudja meg, hogy 
nem lehet itt helyben megvizsgáltatni a 
tejet, mert nincs mivel. Azt hisszük ez 
az első felszólalásunk egyszersmind utolsó 
is lesz, mert hogy többet ne mondjunk, 
ha magánosok nem is, de a város bizo­
nyosan és pedig rövid idő alatt meg­
hozatja a tejvizsgáló készüléket és akkor 
megszűnnek azok az irtózatos állapotok, 
hogy alig lehet jó tejet kapnunk, amel­
lett, hogy ma már télen nyáron 14—15 
krajcáros tejre lehet kilátásunk literenként.

— Tanitógyülés. A Czegléd—Kecs- 
í kémét róni. kath. tankerületi tanítóegye­

sület évi rendes közgyűlését folyó hó 
28 án délelőtt 10 órakor tartja a ceglédi 
róm. kath. központi iskola emeleti nagy­
termében.

— Megszüntetett sajtopör. A kecs­
keméti vasúti állomáson 1904. év október 
elején Rössler Győző szolgálatot tevő 
ináv forgalmi tiszt kiutasította hivatalos 
helyiségéből Beck Lajost, az első alföldi 
cognacgyár r. t. volt tisztviselőjét, a ki 
vele szemben sértően viselkedett. Rössler 
tartalékos tiszt létére a sértésekért pro- 
vokáltatta Becket, de ez sem bocsánatot 
nem akart kérni, sem fegyveres elégtételt 
adni nem volt hajlandó. Ekkor Rössler 
katonai parancsnokságára utasítására Beck 
viselkedését a „Kecskeméti Ellenőr* okt. 
7 ikén megjelent számának Nyilttér ro- 
rovatában nyilvánosságra hozta s meg­
jegyezte, hogy Beck Lajos vele szemben 
illetlen és modortalan magaviseletét tanú­
sított s gyáva módon úgy a bocsánat­
kérést, mint a fegyveres elégtételadást 
megtagadta. Erre a nyílttéri nyilatkozatra 

Beck is válaszolt ugyancsak Nyilttérben. 
Ezzel aztán a sajlópör terére került az 
ügy s a kecskeméti kir. törvényszék a 
vád és vÍ8zonvád alapján Rösslert 100, 
Becket pedig 50 korona pénzbüntetésre 
ítélte el. Ezt az ítéletet a kir. tábla is 
helyben hagyta — A kir. kúria azonban 
megsemmisítette az ítéletet s az ügy tár­
gyalását az esküdtszék hatáskörébe utalta, 
időközben azonbun Beck Lajos, a pana­
szos elhagyta Kecskemétet, sőt Európát 
is s elkövetett büntetendő cselekményei 
miatt Amerikába menekült. így történt, 
hogy a tegnapi esküdtszéki tárgyaláson 
sem jelent meg. De nem jött el ügyvédje 
sem. Rössler Győző védője, Lengyel Zol­
tán dr. a főmagánvádló meg nem jele­
nése miatt kérte a rágalmazás címén in­
dított sajtópör megszüntetését. A bíróság 
Zsitvay Leó elnöklete alatt helyt adott 
ezen kérelemnek s a további eljárást 
Rössler Győző ellen megszüntette.

— A nagykörösiek telefonja. A m. 
kir. posta- és távirdaigazgatósag közzé­
teszi, hogy Kossuth Ferenc kereskede­
lemügyi miniszter rendeletére Nagykörös 
folyó évi május hó 16 án az osztrák for­
galomra megállapított feltételek mellett az 
alsóausztriai forgalomba bevonatott.

— Öngyilkosság. Gémes Imre Izsáki 
lakos tegnap öngyilkossági szándékból 
elvágta a nyakat. Sebesülése azonban 
nem életveszélyes s gyógyulás végett be­
szállították a kecskeméti városi kórházba. 
Tettét gyógyíthatatlan betegsége miatt 
követte el.

— Piaci árjegyzők 1907. évi május hó 
22-ik napján. Tisztabuza 16 80—17.60. Két­
szer 14.60—15 00. Rozs 14.20—14 50. Árpa 
13.80—14.20. Zab 15.60-16.00 Tengeri 
kecskeméti 13.00—13.20. Tengeri bánáti 
13 00—13.20. Köles 12 50-13.00. Krumpli 
5.60.—6.00 Széna 6.00—6.40. Szalma 3.40. 
<5.80. Szalonna kilója 1.50—1.60. Hízott 
sertés kilója 1.28—1 32.

Ideg- és izomerösitö svédgymnastika.

Tisztelettel értesítem a n. é. közön­
séget, miszerint „Ideg és izomerősítő svéd- 
gymnastikamban* négy heti kurzusra 
felnőtteket 10 koronáért, gyermekeket 
8 koronáért veszek tel. — Beiratkozások 
egész nap az intézet helyiségében : Két- 
templom közt, Hankovszky könyvkötő volt 
helyiségében,

Magvassy Pál 
5343- 8—1 nyug, tornatanár

svédgymnastika vezetője.

Kecskeméten, a Vigadótéren levő kényelme* 
ülőhelyekkel berendezett csarnokban

A világ legerdekesebb mozgofenykepvállalata

Helyárak:
I-sű hely 80 fillér. Ilik hely 60 fillér. Ill-ik hely 30 fillér. 

Gyermekek a felét fizetik.
Kezdete d. u. 5 órakor óránkénti folytatólagos misorral. 

Minden harmadik napon uj műsor.

Óriási siker! Óriási siker!

Belgrád 
Krakau 
Triest 
Valencia 
Abbázia 
Meran 
Como 
Ajaccio 
Gagliari 
La Valette 
Tunis 
Catania 
Taormina 
San-Remo 
Nizza stb.

a vilagkörüli útjában. Toulouse 
Bordeaux 
Montecarlo 
Biarritz 
Pau 
Nantes 
Brest 
Kennes 
Amiens 
Chamonix 
Lausanne 
Genf 
Basel 
Budapest 
Zürich stb.

Tanulságos, 
drámai es mulattató eredeti 

látványos es érdekfeszito 

mozgó-éschromoképek.
A legtökeletesebb cinematograph. 

Zenekisérettel.
Modern technika legújabb vívmánya. 

Szenzációs családi jellegű műsorral. 
A társadalmi elet kimagasló mozza­
natait ábrázoló nevezetességek az

MK” eíféRz vtlAjzből. HM

Csak rövid ideig.
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A szőlő 
első permetezéséhez 

két (2) hektoliter vízben
1 kiló kékkövet és 1 csomag kecskeméti-port
oldjunk föl. Végül apródonként annyi 
higra oltott meszet keverjünk hozzá, 
mig az oldaton az ammóniák szaga 
érezhetővé válik.

Ez a permetező folyadék jól lát­
ható nyomokat hagy a levélen, sokkal 
hatásosabb, mintha csupán kékkövét
— két hektó vízben két kiló kékkövet
— használnánk és

olcsóbb
is, mert egy csomag kecskeméti-por

csupán 60 fillérbe kerül.

„Kecskeméti-por
Kecskeméten valódi minőségben kap­
ható : Dávid Bertalan, Farkas Ignácz 
gyógyszerész, Gyenes S. és Fiai és 
Nyirááy László uraknál. 5342—3—1

Biztos hatású TBffl

1! Hernyóirtó szer !
A hernyopusztitastol egyszeri permetezéssel is mindenki megmentheti gyümölcs­
fáit. ha azokat május hónap elején, midőn a hernyók már kikeltek, a Farkas-féle 
kecskeméti hernyoirto szerrel megpermetezi, melyhez csak tiszta viz szükséges.

Egy adag ára 30 krajczár (80 liter vízhez való). 

Kapható Farkas Ignác Mátyás-király gyógyszertárában 
^1 g H Kecskeméten. fii

4 csomagnál kevesebb postán nem lesz küldve.

Tekintetes úr!
Kérek Hernyóirtó szeréből 4 adagot, alanti 

; \ címre, utánvétellel. A múlt évben küldött Her- 
' nyóirtó szer jónak bizonyult, melyet bárkinek 

ajanlani bátorkodom.
Sáar (Hevesm.), u. p. Gyöngyös. — 1901. 

április 14
Tisztelettel KISS ISTVÁN szabó.

Tekintetes gyógzszere'sz úr !
Kérek alássan a Farkas féle Hernyóirtó 

szeréből 8 adagot, amely 640 liter vízhez való 
olyat, minőt tavaly hozattam, mely mindenféle 
fának jó sikerrel hasznait.

Szentes (Csongradm ), III. tized 558 szám. 
— 1901. április 14.

Tisztelettel

ZEZlisrrxerő ireitois : 10—5
Tekintetes gyógyszerész úr!

Miután Hernyóirtó pora sok fáradságos 
munkától megkímélt, a múlt évben gyümölcs­
fáimat teljesen megmentette a hernyóktól. És 
ezt valóban uraságod Hernyóirtó porának kö­
szönhetem. Ennélfogva kérek ismét 5 csomag 
Farkas-féle Hernyóirtót utánvéttel küldeni. — 
Mindezek után maradok tisztelettel

Feketehegy, 1901. április 13.
BÓDIZS BENŐ gyümölcsfakertész.

BARTUS ISTVÁN.

Tekintetes gyógyszerész úr!
Kérek abból a Hernyóirtó szerből 8 adagot, 

mert kitűnő hatasa van. a hernyót nagyon | 
pusztítja. -tw

Szalk-Szent-Márton.
KENESEY LXJOS bognármester.

• )’

Lakás és üzlethelyiség
változtatás !

Szives tudomására hozom a 
helyben állomásozó ni. t. katonai 
tiszt uraknak, t. megrendelőimnek 
és a n. é. közönségnek, hogy 

lakásomat és szabó-üzletemet 
í. évi május 1-től Vásári-nagy- 
utcza 241. számú Chudi-házból a 
Vasári-nagy-útcza 114. számú, özv. Ko 
vács Lászlóné házába helyeztem át.

Tisztelettel : Szente Pál 
katonai és polgári szabó.

“FIGYELMET érdemel
hogy létezik olyan tanintézet, melyből a 

végzett tanítványok egytöl-egyig 
jó állásba jutnak: 
sót ezen intézet — tapasztalat szerint — 
evenkent meg 15—20 tanitvannyal t ö b b e t 
tudna álláshoz segíteni, mint ahány elő­
készül. Nincsen az országban még egy olyan 
iskola, amely ezt magáról elmondhatná.

S mi az indító oka ezen eredmény­
nek? Az élet követelményeihez alkalmaz­
kodó gyakorlatias kiképzés, mely által az 
itt végzettek előnyös használhatósága s 
annak révén pedig azok keresettsége, illő 
főleg állásba jutása biztosítva van. Ilyen 
biztosított kilátások mellett tömeges be- 
íratással kellene a szülőknek gyermekeik 
jövőjét előkészíteni, ma. mikor oly súlyos 
megélhetési viszonyokat latunk a legtöbb 
téren. Bővebb felvilágosítást nyújt naponta 

délután ’/j-ed 5 órakor a
Kecskeméti Kereskedelmi Tanintézet

igazgatósága
I ső tized, Festő utcza 249. szám.

A városháza mellett
Tgyattttt a hivatkozott tények valóságát icazoló adatok 
5308 rendelkezésre allanak. 10—6

Kiadó ház.
I. tized, Halasi-nagy-útca22. számú, 
idős Magyar Pál örökösei tulajdonát 
képező ház szabadkézből eladó. 
5335 Értekezhetni 12—3

az örökösökkel ugyanott.

Eladó fodrász - üzlet!
Kecskeméten, a Piacz-téren, 

7 év óta fennálló, jó forgalmú 

fodrász-üzlet 
eludó.

Czim a kiadólúvatalban megtudható. 1

I

Mesés szép lesz
I minden hölgy I a Hajós-féle világhírű.
I Aradi Ibolya-Créme 

bámulatos hatásától.
H Szeplő, májfolt, bibires,

bőrvörösséget és mindenféle arctisztátlanságot varázsszerűen gyorsan eltüntet 
A párisi és londoni hygienicus kiállításon

nagy aranyérmekkel, kereszttel és díszoklevéllel kitüntetve.

| Egy tégelynek ára 1 korona, dupia tégely 2 korona.
Ibolya-szappan 70 fillér. Ibolya-tej 1 kor. 

fc és Ibolya-hölgypor 1 korona 20 fillér.
W Óvakodjunk ér.éktelen utánzatok és hamisítványoktól.
® A bevásárlásnál csakis Hajós - fele aradi készítményekét tessék kérni és 
S elfogadni, minden más ajánlatot visszautasítani. — Kapható a készítőnél :

HAJÓS ÁRPÁD gyógyszertárában 
IArad, Andrássy tér 22., a megyeházzal szemben.

KECSKEMÉTEN: 5176-20-18

Mintsek Géza úr drogueriájában.

Ház-eladás.
Nagykőrösi utcza 4. sz. alatti ház, 

amely áll : négy útczai és egy udvari 
szobából, üvegezett folyosóval és a 
szükséges mellékhelyiségekkel, szabad 
kézből eladó. Értekezni lehet a hely­
színén a tulajdonossal.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Rész vény társaság nyomdájában. 1907.


